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frihet, kunna vi vara öfvertygade att politisk frihet i Europa endast är
en tidsfråga för alla folk, i alla länder; och derföre är pressfriheten
ocksä för oss endast en tidsfråga. Men språkfrågan är svårare. Den
angår blott oss, den ha vi ej gemensam med det öfriga Europa och den
öfriga civiliserade verlden. Lemnom den dock tryggt i Försynens hand,
såsom vårt folk sä ofta lemnat sina öden i denna starka hand, som ledt
dem till deras närvarande utveckling, och mä vi blott ej genom blind
passion och genom att sluta våra ögon till för hvad oss verkligen göres
behof, försvåra dess lösning.

Mig återstår endast att ödmjukast uppmana eder, mitt herrskap, att 10

vid denna blick tilibaka på den finska pressens födelse tömma en
minnesbägare, med tacksamt erkännande af den tid, som sedan dess
förgått, hvilken väl ej fört vår tidningspress, liksom ej heller vära
kuiturförhällanden i öfrigt, till något stort och utmärkande — detta
hade varit en historisk omöjlighet — men hvilken likväi bär vittne om
ailvarliga bemödanden och många personliga uppoffringar, och hvil
ken, då biicken vändes tilibaka på densamma, är egnad att ingifva oss
en fast förtröstan på framtiden, pä en framtid, som alltid mä kunna
utan blygsel pä sin fana bära det ädla namn, Porthan’s, som lyste vid
den finska pressens vagga.» 20

8 FÖRSLA G OM UTGIVNING A V FINLANDS GEO
GRAFI
Suomi. Kirjoituksia isän-maallisista aiheista. Toinen jakso. 11 osa

Kunskap om eget land och eget folk är ett vilkor för all insigtsfull
medborgerlig verksamhet — ja för individens sediiga biidning öfverhuf
vud. 30

Denna kunskap är derföre näst religionskunskapen den allmännast
behöfiiga, för den mest bildade såväi som för den stora massan af
folket, säsom den äfven är den lättast inhemtade, den, hvari alla
samhällsklasser kunna hinna till den mest jemnlika insigt.

Man kan säga: den inhemtas dock icke blott ur böcker; den erfordrar
egen åskädning och erfarenhet. Sannt är, att resor och fortsatt vistelse
pä skiida trakter i eget iand utgör ett bildningsmedel, som oftast
otiliböriigen åsidosättes vid ungdomens uppfostran. Men det behöfver
icke sägas, att en sädan erfarenhetskunskap biir inskränkt och osäker,
om den icke förberedes och ledes af en duglig läsning. Och om 40

förhållandena tvinga att umbära endera af dessa kunskapskällor, är
läsningen ingalunda den mera umbäriiga.

Af de bäda vetenskaper, som omfatta denna kunskap, har Ridernes
iandets historia varit föremål för trägen forskning, och det är giädjande
att denna forskning också redan fört till en iärorik historisk litteratur.
Men om Finlands geografi måste man säga, att den hittilis icke haft
nägon enda bearbetare — med ali aktning för de mäns verksamhet,
hvilka för densamma lemnat ett material förnämligast i stads- och
sockenbeskrifningar, naturaihistoriska arbeten, kiimatoiogiska obser
vationer och statistiska samiingar — samt i ganska förtjenstfuila kartor 50

och karteverk.
En föijd af denna stora brist i vår litteratur är den aiimänna

okunnigheten om land och foik. — Hvad en sådan okunnighet viii säga,
kan lätt bedömas af geografins i modern mening omfattande innehåll,
hvartill räknas utom den egentiiga jordbeskrifningen, iandets geoiogis
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ka formation den inbegripen, läran om klimat, naturprodukter och den
materiela kufturen. d. v. s. jordbruk, manufakturindustrin, handel och
sjöfart, samt befoikningsstatistik, intellektuel och sedlig kuitur, politis
ka, administrativa, kommunala och kyrkiiga förhålianden och inrätt
ningar. Geografin ornfattar såiunda vetandet om ett foiks hela närva
rande iif och detta iifs aila lekamiiga och andiiga viikor. Om en
menniska, som är okttnnig om alit detta, kan med skäl sägas, att han
icke vet, hva; lian är hemma. Och för min del vet jag icke, hvar en sådan
geografisk kunskap om Finland skall inhemtas af den, som icke har

10 tillfälle att samia åtminstone fragmenter dertill ur ett stort antal äldre
och nyare skrifter sarnt officiela dokumenter.

Jag har en gång af en fremling, anmodad att lemna honom anvisning
pä en geografi öfver landet — en anmodan, som jag icke kunde
efterkomma — fått uppbära en tiliviteise för våra vetenskapsmäns
hågiöshet och vår underiägsenhet i bredd med alla öfriga civiliserade
folk, en tiliviteise som jag med tystnad och skarnrodnad måste fördra
ga. Det skedde för tjugu år tilibaka. Men i denna stund vore jag lika
litet som då i stånd att efterkomma en sådan anmodan.

Jag vägar derföre anse, att det vore ett värdigt föremål för Litteratur-
20 Sällskapets omsorg, att befordra utgifvandet af en geografi öfver

Finland — icke en iärobok för skolan, utan ett arbete, hvilket sä vidt
möjligt motsvarar vetenskapens fordringar. Finnes engång ett sådant
arbete, om äfven ännu bristffihligt, kunna i nya uppiagor bristerna fyllas
och med ledning deraf kunna iäroböcker skrifvas samt, hvad i min
tanke är ännu vigtigare, — en geografisk iäsebok isynnerhet för
folkskolan. Ty sä länge en sådan saknas, kan man säga, att den
bildning folkskolan förmår gifva, är haif och haltande, då det icke
heller kan förutsättas att lärarene ega nägot vetande om land och folk,
som skulle sätta dem i stånd att genom muntiig undervisning ersätta

30 bristen.
1 händelse sällskapet anser försiaget förtjent af uppmärksamhet

torde hos historiska sektionen anhållas om ett utlätande angående
sättet för dess genomförande, och fär Sällskapet derefter tilifälle, att
närmare diskutera detsamma. För min del anserjag det nödvändigt, att
den person, som kunde åtaga sig arbetets författande, sedan han
uppgjort en pIan för detsamma, med angifvande af de käilor, han viii
begagna, och denna pian blifvit gillad, genom ett ansiag sättes i tillifiule
att åtminstone under ett par års tid beresa de delar af landet, hvilka han
icke förut genom egen erfarenhet lärt sig att närmare känna.

40

9 TALO. PÄ FINSKA LITTERA TURSÄLLSKAPETS
ARSMOTE 16.111 1871
Suomi. Kirjoituksia isän-maaltisista aiheista. Toinen jakso. Osa 11

Seuran juhlapäivän tavaliisiin menoihin kuuluu, että Seuran esimies
muutamilia sanoiila muistuttakoon iäsnäolevaisia Seuran tarkoituksis
ta ja työstä näiden tarkoitusten toteutumiseksi.

50 Näin minäkin vuorostani tehdessäni en unhota, että meille kaikille
täällä läsnäolevaisille ruotsin kieli on vanha tuttava, Suomen sitä
vastaan mahtais jollekuile olia oudompi — enkä kieliä, että meidän
jokaisen velvollisuus on tavoittaa kaikkien isänmaan ystäväin suosiota
Seuran tarkoitusten edistyttämisessä — ja minä lisään: paraastakin
päästä niiden, jotka Suomalaisen kirjaiiisuuden menestystä harrasta-


